
SCT 43X SUB COMPACT STRIPPED POLYMER FRAME - SCT
MANUFACTURING SCT 43X SC STRIPPED POLYMER FRAME GLOCK
43X & 48 SNIPER GRAY

The SCT Manufacturing Glock® Compatible Sub Compact stripped frame is
going to change the way you build pistols. It is the only frame at this price
point packed with this level of features. This is a serialized frame with shooter-
oriented ergonomics. Polished stainless steel over molded rails provide the
optimal platform that is ready to build. They are made with an industry
leading proprietary polymer blend and compatible with Glock® 43X and 48
components.   FEATURES Serrations and index point on trigger guard to help
control recoil Serrations on top of beaver tail reduce glare Flared mag well
Thumb Accelerator pad Advanced contour grip with aggressive texturing
Modified Factory Picatinny with addition al mounting slot. Extended beaver tail
with low profile bore axis Grip angle is the same as Glock® Slide stop guard
Larger trigger guard for better access with gloves Recessed contoured mag
release area for faster mag changes Compatible with compact 9mm Luger.
Frame stripped assembly includes: SCT SC polymer frame, electroless nickel
locking block.   Disclaimer: SCT Manufacturing recommends the installation of
mating components be performed by a certified gunsmith to ensure proper
function and safety. Due to variations in third party parts and accessories, SCT
Manufacturing will not be held liable for any damage caused to you and/or
your firearm as a result of aftermarket accessory  

Attributes

Name: SCT MANUFACTURING SCT 43X SC STRIPPED POLYMER FRAME GLOCK 43X & 48 SNIPER GRAY
Manufacturer: SCT MANUFACTURING
Product no.: 430107846
Mfr. No.: 02-2502-01-00-IC
Barrel Length: -
Capacity: 0-Round
Cartridge: 9 mm Luger,380 Auto (ACP)
Finish: Sniper Gray
Length: 7''
Make: Glock
Model: 43X,48
Style: Stripped
Weight: 1 lb
Delivery weight: 0.454kg
UPC: 850055982222

Item details

Made in USA
US export classification: 0A509.c
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Sicherheitshinweise für den SCT 43X SUB
COMPACT STRIPPED POLYMER FRAME
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des SCT 43X Sub Compact Stripped Polymer Frame. Dieses Produkt ist
speziell für die Verwendung mit Glock® 43X und 48 Komponenten konzipiert. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur von Personen verwendet wird, die mindestens 18 Jahre alt sind
und die gesetzlichen Anforderungen für den Besitz und die Verwendung von Feuerwaffen in Ihrem Land
erfüllen.
Verwenden Sie das Produkt nur für die vorgesehenen Zwecke.
Halten Sie das Produkt von Kindern und unbefugten Personen fern.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Befolgen Sie alle lokalen Gesetze und Vorschriften im Zusammenhang mit der Verwendung von
Feuerwaffen und Zubehör.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass der Abzugsbügel und die Magazine während des Gebrauchs frei von Hindernissen
sind.
Verwenden Sie immer die empfohlenen Glock® Komponenten für eine sichere Funktion.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wie z. B. Gehörschutz und Schutzbrillen, während der
Verwendung.
Vermeiden Sie es, das Produkt unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen zu verwenden.
Halten Sie den Finger immer vom Abzug, bis Sie bereit sind zu schießen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Rahmens:1.

Stellen Sie sicher, dass alle Teile sauber und frei von Schmutz sind.
Befolgen Sie die spezifischen Anweisungen in der Bedienungsanleitung, um den Rahmen korrekt
zu installieren.
Überprüfen Sie die Passform aller Komponenten, bevor Sie das Produkt verwenden.

Verwendung des Rahmens:2.

Führen Sie vor jedem Gebrauch eine Funktionsprüfung durch.
Achten Sie darauf, dass die Waffe in einem sicheren Zustand ist, bevor Sie sie laden.
Üben Sie den sicheren Umgang mit der Waffe und dem Zubehör regelmäßig.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Kunststoff und Metall.
Bringen Sie das Produkt nicht in den normalen Haushaltsmüll. Suchen Sie stattdessen nach speziellen
Entsorgungsstellen oder Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts sicher und umweltgerecht entsorgt werden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem SCT 43X Sub Compact Stripped Polymer Frame wenden Sie sich
bitte an den Hersteller oder einen autorisierten Fachhändler. Es ist wichtig, dass Sie sich bei Sicherheitsanfragen
oder Problemen an die richtigen Stellen wenden, um Unterstützung zu erhalten.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit hat oberste Priorität. Indem Sie diese Anweisungen befolgen, tragen Sie dazu bei, die sichere
Verwendung Ihres SCT 43X Sub Compact Stripped Polymer Frame zu gewährleisten. Seien Sie
verantwortungsbewusst und halten Sie sich an alle relevanten Gesetze und Vorschriften.



SCT 43X Sub Compact Stripped Polymer Frame
Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the SCT 43X Sub Compact Stripped Polymer Frame. This product is designed to enhance
your pistolbuilding experience while ensuring safety and reliability. Please read this safety instruction guide
thoroughly to understand how to use, install, and dispose of the product safely.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always handle the frame with care to prevent damage and ensure safe operation.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage.
Always follow the manufacturer's instructions for assembly and usage.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates via the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Improper handling or installation may lead to malfunction or injury.
Use of incompatible components may compromise safety and performance.

Avoiding Hazards:

Always ensure that all components are compatible and correctly installed.
Do not use the frame if it appears damaged or shows signs of wear.
Avoid using the frame in wet or humid conditions to prevent degradation of materials.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when using firearms.

AgeSpecific Warnings:

This product is intended for use by individuals aged 18 and over.
Ensure that younger individuals are supervised by a qualified adult when handling firearms.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure that you have all components necessary for assembly:

SCT SC polymer frame
Electroless nickel locking block
OEM trigger assembly
Standard polymer magazine catch
Magazine catch spring
Steel trigger pin
Steel locking block pin
Standard OEM slide lock



Slide lock coil spring
Polymer trigger housing pin
OEM trigger housing with ejector
Standard slide stop assembly
Polished 4.5 lb. electroless nickel trigger connector

Follow these steps for assembly:

Start by securing the polymer frame on a stable work surface.
Install the electroless nickel locking block into the designated slot within the frame.
Attach the OEM trigger assembly, ensuring it is properly seated.
Insert the standard polymer magazine catch and its spring, making sure it is functional.
Proceed to install the steel trigger pin and locking block pin.
Attach the standard OEM slide lock and its coil spring.
Insert the polymer trigger housing pin and the OEM trigger housing with ejector.
Finally, install the standard slide stop assembly and the polished trigger connector.

Usage:2.

Before using the firearm, ensure it is unloaded and that the area is clear of obstructions.
Familiarize yourself with the controls and features of the frame.
Practice safe handling techniques at all times.
Always point the firearm in a safe direction when loading or unloading.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
If the product is damaged beyond repair, contact a local waste management facility for guidance on safe
disposal.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the safety and usage of the SCT 43X Sub Compact Stripped Polymer
Frame, please refer to your local regulations or consult a certified gunsmith for assistance.

Thank you for prioritizing safety and compliance while using the SCT 43X Sub Compact Stripped Polymer Frame.
Your safety is our top priority.



Guide de Sécurité pour le Cadre SCT 43X Sub
Compact Dépouillé en Polymère
Introduction
Merci d'avoir choisi le cadre SCT 43X Sub Compact dépouillé en polymère. Ce produit est conçu pour améliorer
ton expérience de construction de pistolets tout en assurant sécurité et fiabilité. Merci de lire attentivement ce
guide de sécurité pour comprendre comment utiliser, installer et éliminer le produit en toute sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Manipule toujours le cadre avec précaution pour éviter les dommages et garantir un fonctionnement sûr.
Garde le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement le produit pour tout signe d'usure ou de dommage.
Suis toujours les instructions du fabricant pour l'assemblage et l'utilisation.
Signale toute condition dangereuse ou accident aux autorités compétentes.
Reste informé des rappels de produits et des mises à jour de sécurité via la plateforme de sécurité de
l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Identification des dangers :

Une manipulation ou installation incorrecte peut entraîner un dysfonctionnement ou des blessures.
L'utilisation de composants incompatibles peut compromettre la sécurité et les performances.

Éviter les dangers :

Assuretoi toujours que tous les composants sont compatibles et correctement installés.
Ne pas utiliser le cadre s'il semble endommagé ou présente des signes d'usure.
Évite d'utiliser le cadre dans des conditions humides ou mouillées pour prévenir la dégradation des
matériaux.
Porte toujours un équipement de protection approprié, y compris des lunettes de protection, lors
de l'utilisation des armes à feu.

Avertissements spécifiques à l'âge :

Ce produit est destiné à un usage par des personnes âgées de 18 ans et plus.
Assuretoi que les jeunes sont supervisés par un adulte qualifié lors de la manipulation des armes à
feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Assuretoi de disposer de tous les composants nécessaires à l'assemblage :

Cadre en polymère SCT SC
Bloc de verrouillage en nickel électrolytique
Ensemble de détente OEM
Attrapemagasin en polymère standard



Ressort d'attrapemagasin
Goupille de détente en acier
Goupille de blocage en acier
Verrou de glissière OEM standard
Ressort de verrou de glissière
Goupille de boîtier de détente en polymère
Boîtier de détente OEM avec éjecteur
Ensemble de verrou de glissière standard
Connecteur de détente en nickel électrolytique poli de 4,5 lb.

Suis ces étapes pour l'assemblage :

Commence par sécuriser le cadre en polymère sur une surface de travail stable.
Installe le bloc de verrouillage en nickel électrolytique dans l'emplacement désigné à
l'intérieur du cadre.
Fixe l'ensemble de détente OEM, en t'assurant qu'il est correctement positionné.
Insère l'attrapemagasin en polymère standard et son ressort, en veillant à ce qu'il soit
fonctionnel.
Procède à l'installation de la goupille de détente en acier et de la goupille de blocage en
acier.
Fixe le verrou de glissière OEM standard et son ressort de coil.
Insère la goupille de boîtier de détente et le boîtier de détente OEM avec éjecteur.
Enfin, installe l'ensemble de verrou de glissière standard et le connecteur de détente poli.

Utilisation :2.

Avant d'utiliser l'arme à feu, assuretoi qu'elle est déchargée et que la zone est dégagée
d'obstructions.
Familiarisetoi avec les commandes et les caractéristiques du cadre.
Pratique des techniques de manipulation sûres à tout moment.
Oriente toujours l'arme à feu dans une direction sûre lors du chargement ou du déchargement.

Instructions d'Élimination
Élimine le produit conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires.
Si le produit est endommagé audelà de toute réparation, contacte une installation de gestion des déchets
locale pour des conseils sur l'élimination sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité et l'utilisation du cadre SCT 43X Sub Compact
dépouillé en polymère, consulte les réglementations locales ou demande de l'aide à un armurier certifié.

Merci de donner la priorité à la sécurité et à la conformité lors de l'utilisation du cadre SCT 43X Sub Compact
dépouillé en polymère. Ta sécurité est notre priorité absolue.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Telaio SCT
43X Sub Compact Stripped Polymer
Introduzione
Grazie per aver scelto il Telaio SCT 43X Sub Compact Stripped Polymer. Questo prodotto è progettato per
migliorare la tua esperienza di costruzione di pistole garantendo al contempo sicurezza e affidabilità. Ti
preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per comprendere come utilizzare,
installare e smaltire il prodotto in modo sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Maneggia sempre il telaio con cura per prevenire danni e garantire un funzionamento sicuro.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'assemblaggio e l'uso.
Riporta eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato sugli aggiornamenti sui richiami e sulla sicurezza tramite la piattaforma EU Safety Gate.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei Pericoli:

Una manipolazione o installazione impropria può portare a malfunzionamenti o infortuni.
L'uso di componenti incompatibili può compromettere la sicurezza e le prestazioni.

Evitare i Pericoli:

Assicurati sempre che tutti i componenti siano compatibili e installati correttamente.
Non utilizzare il telaio se appare danneggiato o mostra segni di usura.
Evita di usare il telaio in condizioni di umidità o bagnato per prevenire la degradazione dei
materiali.
Indossa sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali protettivi, quando
utilizzi armi da fuoco.

Avvertenze Specifiche per l'Età:

Questo prodotto è destinato all'uso da parte di individui di età pari o superiore a 18 anni.
Assicurati che i giovani siano supervisionati da un adulto qualificato quando maneggiano armi da
fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurati di avere tutti i componenti necessari per l'assemblaggio:

Telaio in polimero SCT SC
Blocco di bloccaggio in nichel elettrolitico
Assemblaggio del grilletto OEM
Fermaglio del caricatore in polimero standard



Molla del fermo del caricatore
Perno del grilletto in acciaio
Perno del blocco di bloccaggio in acciaio
Fermo del carrello OEM standard
Molla del fermo del carrello
Perno della custodia del grilletto in polimero
Custodia del grilletto OEM con espulsore
Assemblaggio del fermo del carrello standard
Connettore del grilletto in nichel elettrolitico lucido da 4,5 lb.

Segui questi passaggi per l'assemblaggio:

Inizia fissando il telaio in polimero su una superficie di lavoro stabile.
Installa il blocco di bloccaggio in nichel elettrolitico nella fessura designata all'interno del
telaio.
Attacca l'assemblaggio del grilletto OEM, assicurandoti che sia correttamente posizionato.
Inserisci il fermaglio del caricatore in polimero standard e la sua molla, assicurandoti che
funzioni correttamente.
Procedi a installare il perno del grilletto in acciaio e il perno del blocco di bloccaggio.
Attacca il fermo del carrello OEM e la sua molla.
Inserisci il perno della custodia del grilletto e la custodia del grilletto con espulsore.
Infine, installa l'assemblaggio del fermo del carrello e il connettore del grilletto lucido.

Uso:2.

Prima di utilizzare l'arma da fuoco, assicurati che sia scarica e che l'area sia priva di ostacoli.
Familiarizzati con i controlli e le caratteristiche del telaio.
Pratica tecniche di maneggio sicuro in ogni momento.
Punta sempre l'arma da fuoco in una direzione sicura durante il caricamento o lo scaricamento.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali.
Se il prodotto è danneggiato oltre riparazione, contatta una struttura locale di gestione dei rifiuti per
ricevere indicazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza e l'uso del Telaio SCT 43X Sub Compact
Stripped Polymer, ti preghiamo di fare riferimento alle normative locali o di consultare un gunsmith certificato
per assistenza.

Ti ringraziamo per aver dato priorità alla sicurezza e alla conformità durante l'uso del Telaio SCT 43X Sub
Compact Stripped Polymer. La tua sicurezza è la nostra massima priorità.



SCT 43X Sub Compact Stripped Polymer Frame
Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte SCT 43X Sub Compact Stripped Polymer Frame. Dette produktet er designet for å forbedre
din opplevelse med pistolbygging samtidig som det sikrer sikkerhet og pålitelighet. Vennligst les denne
sikkerhetsinstruksjonsguiden grundig for å forstå hvordan du bruker, installerer og kaster produktet på en sikker
måte.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet kun brukes til sitt tiltenkte formål.
Håndter alltid rammen med forsiktighet for å unngå skader og sikre trygg drift.
Hold produktet utenfor rekkevidde for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser regelmessig produktet for tegn på slitasje eller skade.
Følg alltid produsentens instruksjoner for montering og bruk.
Rapporter eventuelle usikre forhold eller ulykker til de relevante myndighetene.
Hold deg informert om produkttilbakekall og sikkerhetsoppdateringer via EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk

Identifikasjon av farer:

Feil håndtering eller installasjon kan føre til feilfunksjon eller skade.
Bruk av inkompatible komponenter kan kompromittere sikkerhet og ytelse.

Unngåelse av farer:

Sørg alltid for at alle komponenter er kompatible og installert korrekt.
Ikke bruk rammen hvis den ser skadet ut eller viser tegn på slitasje.
Unngå å bruke rammen i våte eller fuktige forhold for å forhindre nedbrytning av materialene.
Bruk alltid passende sikkerhetsutstyr, inkludert øyebeskyttelse, når du bruker skytevåpen.

Aldersspesifikke advarsler:

Dette produktet er ment for bruk av personer over 18 år.
Sørg for at yngre individer er under tilsyn av en kvalifisert voksen når de håndterer skytevåpen.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Sørg for at du har alle nødvendige komponenter for montering:

SCT SC polymer ramme
Elektrolittisk nikkel låseblokk
OEM avtrekkeranordning
Standard polymer magasinfanger
Magasinfangerfjær
Stål avtrekkerpinne
Stål låseblokkpinne



Standard OEM slide lock
Slide lock coil fjær
Polymer avtrekkerhus pinne
OEM avtrekkerhus med utdriver
Standard slide stop montering
Polert 4.5 lb. elektrolittisk nikkel avtrekkerkobling

Følg disse trinnene for montering:

Start med å sikre polymer rammen på en stabil arbeidsflate.
Installer den elektrolittiske nikkel låseblokken i den angitte plassen i rammen.
Fest OEM avtrekkeranordningen, og sørg for at den sitter skikkelig.
Sett inn standard polymer magasinfanger og fjæren, og sørg for at den fungerer.
Fortsett med å installere stål avtrekkerpinne og låseblokkpinne.
Fest standard OEM slide lock og coil fjæren.
Sett inn polymer avtrekkerhus pinne og OEM avtrekkerhus med utdriver.
Til slutt, installer standard slide stop montering og den polerte avtrekkerkoblingen.

Bruk:2.

Før du bruker skytevåpenet, sørg for at det er uladet og at området er klart for hindringer.
Bli kjent med kontrollene og funksjonene til rammen.
Praktiser sikre håndteringsteknikker til enhver tid.
Pek alltid skytevåpenet i en sikker retning når du laster eller laster av.

Kasteinstruksjoner
Kaste produktet i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast produktet i vanlig husholdningsavfall.
Hvis produktet er skadet utover reparasjon, kontakt et lokalt avfallshåndteringsselskap for veiledning om
sikker avhending.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel eller bekymringer angående sikkerheten og bruken av SCT 43X Sub Compact
Stripped Polymer Frame, vennligst referer til lokale forskrifter eller konsulter en sertifisert våpensmed for hjelp.

Takk for at du prioriterer sikkerhet og overholdelse mens du bruker SCT 43X Sub Compact Stripped Polymer
Frame. Din sikkerhet er vår høyeste prioritet.



Instrukcja Bezpieczeństwa SCT 43X Sub Compact
Stripped Polymer Frame
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SCT 43X Sub Compact Stripped Polymer Frame. Produkt ten został zaprojektowany, aby
poprawić Twoje doświadczenie w budowie pistoletów, zapewniając jednocześnie bezpieczeństwo i
niezawodność. Prosimy o dokładne przeczytanie tej instrukcji bezpieczeństwa, aby zrozumieć, jak bezpiecznie
używać, instalować i utylizować produkt.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany tylko zgodnie z jego zamierzonym przeznaczeniem.
Zawsze obchodź się z ramą ostrożnie, aby zapobiec uszkodzeniom i zapewnić bezpieczne działanie.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Zawsze postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi montażu i użytkowania.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z aktualizacjami dotyczących wycofań produktów i informacji o bezpieczeństwie na
platformie EU Safety Gate.

Specyficzne Środki Ostrożności

Identyfikacja zagrożeń:

Niewłaściwe obchodzenie się lub instalacja mogą prowadzić do awarii lub obrażeń.
Użycie niekompatybilnych komponentów może zagrozić bezpieczeństwu i wydajności.

Unikanie zagrożeń:

Zawsze upewnij się, że wszystkie komponenty są kompatybilne i poprawnie zainstalowane.
Nie używaj ramy, jeśli wydaje się uszkodzona lub wykazuje oznaki zużycia.
Unikaj używania ramy w wilgotnych lub mokrych warunkach, aby zapobiec degradacji materiałów.
Zawsze noś odpowiedni sprzęt ochronny, w tym ochronę oczu, podczas używania broni palnej.

Ostrzeżenia dotyczące wieku:

Produkt jest przeznaczony do użycia przez osoby w wieku 18 lat i starsze.
Upewnij się, że młodsze osoby są nadzorowane przez wykwalifikowanego dorosłego podczas
obchodzenia się z bronią palną.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że masz wszystkie komponenty niezbędne do montażu:

SCT SC polymer frame
Electroless nickel locking block
OEM trigger assembly
Standard polymer magazine catch
Magazine catch spring



Steel trigger pin
Steel locking block pin
Standard OEM slide lock
Slide lock coil spring
Polymer trigger housing pin
OEM trigger housing with ejector
Standard slide stop assembly
Polished 4.5 lb. electroless nickel trigger connector

Postępuj zgodnie z tymi krokami, aby przeprowadzić montaż:

Rozpocznij od zabezpieczenia ramy polimerowej na stabilnej powierzchni roboczej.
Zainstaluj blokadę niklową bez elektrolityczną w wyznaczonym miejscu w ramie.
Dołącz zespół spustu OEM, upewniając się, że jest prawidłowo osadzony.
Włóż standardowy chwyt magazynka polimerowego oraz jego sprężynę, upewniając się, że
działa.
Następnie zainstaluj stalowy pin spustu i pin blokady.
Dołącz standardową blokadę suwaka OEM oraz jej sprężynę.
Włóż pin obudowy spustu polimerowy oraz obudowę spustu OEM z wyrzutnikiem.
Na koniec zainstaluj standardowy zespół zatrzasku suwaka oraz polerowany złącznik spustu.

Użytkowanie:2.

Przed użyciem broni upewnij się, że jest ona rozładowana, a obszar jest wolny od przeszkód.
Zapoznaj się z kontrolkami i funkcjami ramy.
Ćwicz bezpieczne techniki obsługi przez cały czas.
Zawsze kieruj broń w bezpiecznym kierunku podczas ładowania lub rozładowywania.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.
Jeśli produkt jest uszkodzony beyond repair, skontaktuj się z lokalnym zakładem zarządzania odpadami w
celu uzyskania wskazówek dotyczących bezpiecznej utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania SCT 43X Sub
Compact Stripped Polymer Frame, zapoznaj się z lokalnymi przepisami lub skonsultuj się z certyfikowanym
rusznikarzem w celu uzyskania pomocy.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i zgodności podczas korzystania z SCT 43X Sub
Compact Stripped Polymer Frame. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas najważniejsze.



SCT 43X Sub Compact Stripped Polymer Frame
Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit SCT 43X Sub Compact Stripped Polymer Frame tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan pistoolirakentamiskokemustasi samalla kun se varmistaa turvallisuuden ja luotettavuuden. Lue
tämä turvaohje huolellisesti ymmärtääksesi, kuinka käyttää, asentaa ja hävittää tuote turvallisesti.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Käsittele runkoa aina varovasti vaurioiden estämiseksi ja turvallisen käytön varmistamiseksi.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.
Noudata aina valmistajan ohjeita kokoamisessa ja käytössä.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianmukaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista ja turvapäivityksistä EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset Turvatoimet Käytössä

Vaarojen tunnistaminen:

Väärä käsittely tai asennus voi johtaa toimintahäiriöihin tai vammoihin.
Yhteensopimattomien komponenttien käyttö voi vaarantaa turvallisuuden ja suorituskyvyn.

Vaarojen välttäminen:

Varmista aina, että kaikki komponentit ovat yhteensopivia ja oikein asennettuja.
Älä käytä runkoa, jos se vaikuttaa vaurioituneelta tai osoittaa kulumisen merkkejä.
Vältä rungon käyttöä kosteissa tai kosteusolosuhteissa materiaalien rappeutumisen estämiseksi.
Käytä aina asianmukaisia suojausvarusteita, mukaan lukien silmäsuojaimia, aseita käsitellessäsi.

Ikärajoitukset:

Tämä tuote on tarkoitettu käytettäväksi 18vuotiailta ja sitä vanhemmilta.
Varmista, että nuoremmat henkilöt ovat pätevän aikuisen valvonnassa aseita käsitellessään.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat komponentit kokoamista varten:

SCT SC polymer frame
Electroless nickel locking block
OEM trigger assembly
Standard polymer magazine catch
Magazine catch spring
Steel trigger pin
Steel locking block pin
Standard OEM slide lock



Slide lock coil spring
Polymer trigger housing pin
OEM trigger housing with ejector
Standard slide stop assembly
Polished 4.5 lb. electroless nickel trigger connector

Seuraa näitä vaiheita kokoamista varten:

Aloita kiinnittämällä polymer frame vakaalle työpinnalle.
Asenna electroless nickel locking block määrättyyn paikkaan rungossa.
Kiinnitä OEM trigger assembly varmistaen, että se on kunnolla paikallaan.
Aseta standard polymer magazine catch ja sen jousi varmistaen, että se toimii.
Asenna teräsliipaisimen pinnin ja lukituslohkopin.
Kiinnitä standard OEM slide lock ja sen jousi.
Aseta polymer trigger housing pin ja OEM trigger housing ejectorilla.
Lopuksi asenna standard slide stop assembly ja kiillotettu trigger connector.

Käyttö:2.

Ennen kuin käytät asetta, varmista, että se on tyhjennetty ja alue on esteetön.
Tutustu rungon ohjaimiin ja ominaisuuksiin.
Harjoittele turvallisia käsittelytekniikoita kaikissa tilanteissa.
Suuntaa ase aina turvalliseen suuntaan ladatessasi tai purkaessasi sitä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Jos tuote on vaurioitunut korjaamattomaksi, ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltolaitokseen saadaksesi
ohjeita turvalliseen hävittämiseen.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita SCT 43X Sub Compact Stripped Polymer Frame tuotteen
turvallisuudesta ja käytöstä, viittaa paikallisiin määräyksiin tai kysy apua sertifioidulta asekorjaajalta.

Kiitos, että priorisoit turvallisuutta ja vaatimustenmukaisuutta käyttäessäsi SCT 43X Sub Compact Stripped
Polymer Frame tuotetta. Turvallisuutesi on meille ensisijainen asia.



Säkerhetsinstruktioner för SCT 43X SUB
COMPACT STRIPPED POLYMER FRAME
Introduktion
Tack för att du valde SCT 43X SUB COMPACT STRIPPED POLYMER FRAME. Denna produkt är designad för att ge
en säker och effektiv plattform för att bygga pistoler. Det är viktigt att följa dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant för att säkerställa en trygg användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid bruksanvisningen noggrant innan du använder produkten.
Använd produkten endast för det avsedda syftet.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera regelbundet produkten för tecken på slitage eller skador.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallningar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du arbetar med produkten.
Se till att alla komponenter är korrekt installerade innan du använder produkten.
Undvik att använda eftermarknadsdelar som inte är kompatibla med SCT 43X.
Kontrollera att avtryckarskyddet är i gott skick och fungerar som det ska.
Använd endast ammunition som rekommenderas av tillverkaren (9 mm Luger, .380 Auto).
Var medveten om rekyl och hantera produkten med försiktighet.

Instruktioner för installation och användning

Installation av ram:1.

Se till att du har alla nödvändiga komponenter innan du börjar installationen.
Följ tillverkarens anvisningar för att installera låsblock, avtryckarmontage och magasinfäste.
Kontrollera att alla delar är ordentligt fästa och att det inte finns några lösa skruvar.

Användning av produkten:2.

Innan du använder produkten, kontrollera att den är fri från skräp och smuts.
Ladda inte produkten innan du är redo att använda den.
Använd produkten på en säker och lämplig plats, borta från människor och djur.
Om du upplever problem med produkten, avbryt användningen omedelbart och kontakta en
certifierad vapensmed.

Avfallsanvisningar
Kassera alla förpackningar och material på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av plast och metallkomponenter.
Om produkten når slutet av sin livslängd, se till att den hanteras av en professionell för korrekt
återvinning.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhetsåtgärder och användning, vänligen kontakta tillverkaren eller en
certifierad vapensmed.

Avslutande anmärkningar
Dessa säkerhetsinstruktioner är utformade för att skydda dig och andra när du använder SCT 43X SUB
COMPACT STRIPPED POLYMER FRAME. Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en trygg och effektiv
användning av produkten. Tack för att du prioriterar säkerheten!



SCT 43X Sub Compact Stripped Polymer Frame
Bezpečnostní Pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali rám SCT 43X Sub Compact Stripped Polymer Frame. Tento produkt je navržen tak,
aby zlepšil vaši zkušenost se stavbou pistolí a současně zajistil bezpečnost a spolehlivost. Před použitím si
prosím důkladně přečtěte tento bezpečnostní pokyn, abyste pochopili, jak produkt bezpečně používat, instalovat
a likvidovat.

Obecné Bezpečnostní Pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k jeho zamýšlenému účelu.
Vždy s rámem zacházejte opatrně, abyste zabránili poškození a zajistili bezpečný provoz.
Držte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro montáž a používání.
Ohlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo nehody příslušným úřadům.
Sledujte aktualizace o stažení výrobků a bezpečnostních informacích prostřednictvím platformy EU Safety
Gate.

Specifické Bezpečnostní Opatření pro Použití

Identifikace Nebezpečí:

Nesprávné zacházení nebo instalace může vést k poruše nebo zranění.
Používání nekompatibilních komponentů může ohrozit bezpečnost a výkon.

Vyhýbání se Nebezpečím:

Vždy se ujistěte, že všechny komponenty jsou kompatibilní a správně nainstalované.
Nepoužívejte rám, pokud se zdá být poškozený nebo vykazuje známky opotřebení.
Vyhněte se používání rámu ve vlhkých nebo mokrých podmínkách, aby nedošlo k degradaci
materiálů.
Vždy noste vhodné ochranné vybavení, včetně ochrany očí, při používání palných zbraní.

Varování pro Různé Věkové Skupiny:

Tento produkt je určen pro použití osobami staršími 18 let.
Ujistěte se, že mladší osoby jsou pod dohledem kvalifikovaného dospělého při manipulaci se
zbraněmi.

Pokyny pro Instalaci a Použití

Instalace:1.

Ujistěte se, že máte všechny komponenty potřebné pro montáž:

SCT SC polymerový rám
Electroless nickel locking block
OEM trigger assembly
Standardní polymerový záchyt zásobníku



Pružina záchytu zásobníku
Ocelový kolík spouště
Ocelový kolík zámkového bloku
Standardní OEM zámek závěru
Pružina zámku závěru
Kolík pro housingu spouště
OEM housing spouště s vytěrákem
Standardní sestava pro zastavení závěru
Leštěný 4,5 lb. electroless nickel spouštěč

Postupujte podle těchto kroků pro montáž:

Začněte upevněním polymerového rámu na stabilní pracovní plochu.
Nainstalujte electroless nickel locking block do určeného slotu v rámu.
Připojte OEM trigger assembly a ujistěte se, že je správně usazena.
Vložte standardní polymerový záchyt zásobníku a jeho pružinu, aby byla funkční.
Následně nainstalujte ocelový kolík spouště a zámkového bloku.
Připojte standardní OEM zámek závěru a jeho pružinu.
Vložte polymerový kolík pro housingu spouště a OEM housing spouště s vytěrákem.
Nakonec nainstalujte standardní sestavu pro zastavení závěru a leštěný spouštěč.

Použití:2.

Před použitím palné zbraně se ujistěte, že je vybitá a že je prostor bez překážek.
Seznamte se s ovládacími prvky a funkcemi rámu.
Vždy dodržujte bezpečné techniky zacházení.
Vždy směřujte palnou zbraň bezpečným směrem při nabíjení nebo vykládání.

Pokyny pro Likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Nepokládejte produkt do běžného domácího odpadu.
Pokud je produkt poškozený a nelze jej opravit, kontaktujte místní zařízení pro nakládání s odpady pro
pokyny k bezpečné likvidaci.

Kontaktní Informace pro Další Podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti a používání rámu SCT 43X Sub Compact Stripped
Polymer Frame se prosím obraťte na místní předpisy nebo konzultujte certifikovaného zbrojíře pro pomoc.

Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost a dodržování předpisů při používání rámu SCT 43X Sub Compact
Stripped Polymer Frame. Vaše bezpečnost je naší nejvyšší prioritou.
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